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Senhoras € SeNhores, —======== === m s m o oo
Bem-vindos ao concerto “O Futuro da Musica Classica”. Para ndo prejudicar a actuacao dos artistas
€ 0 publico, queiram, por favor, silenciar os vossos telemoveis, pagers e outros dispositivos sonoros.
Solicitamos, ainda, que seja mantido siléncio e que o publico permanega sentado durante toda a

actuagao. Informamos que é proibido fumar, comer e beber. Filmar e fotografar sé é permitido ao

pessoal devidamente autorizado. Nao € permitida a entrada a menores de 6 anos.
De forma a nao interromper a continuidade de cada obra, pedimos ao publico o favor de ndo aplaudir
entre os andamentos de cada peca. A duragao do concerto sera de cerca de 1 hora, sem intervalo. --

Muito obrigado. A Orquestra de Macau

Ladies and Gentlemen, =======mmmemmmmmm e oo ————mmmmmmmmmm e

Welcome to the Macao Orchestra’s “The Future of Classical Music”. To avoid undue disturbance
to the performers and members of the audience, please silence all mobile phones and beeping
devices before the concert begins, and keep silent and remain seated throughout the performance.
No smoking, eating or drinking is permitted inside the venue. Photography and video recording are
forbidden except by official permission. Children under 6 will not be admitted to the performance. -----
The audience is kindly reminded that no applause is necessary in between movements. Your applause
is most appreciated after each complete piece of music. The concert will last for about 1 hour , no

INTEIVAI, === == m e e e e e e e

Thank you for your co-operation. --======-=========mmmmmmmm e Macao Orchestra
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Programa —========-mm

Suppé: -- -- -- -- -- -- -- Abertura Poeta e Camponés
Rachmaninoff: -----——--------—-s e i e i i i i e p p e e p i e e e e e Capricho Boémio, Op. 12
Tchaikovsky: - -- -- -- -- -- --- Abertura 1812, Op. 49
Maestro: Francis Kan  ========mmmmmm oo oo
Orquestra de Cordas da Universidade de Macau -=-===============mmm oo oo
Banda Sinfonica da Universidade de Macau ------ -- -- -- -- -
Orquestra Filarmoénica de Alunos do Conservatério de Macau ----- -- -- -
Estudantes do Bacharelato em Musica do Instituto Politécnico de Macau -- -- -
Associacdo de Directores de Banda de Macau ---===========mmmm oo oo
Associacdo de Cordas de Macau ------ -- -- -- -- -- -
Jovens Musicos locais e Estudantes de MUSICa ---============mmmmmm oo oo oo
A Orquestra de Macau ------ -- -- -- -- e L LR

A organizagéo reserva-se o direito de alterar o programa e/ ou os artistas.



Programime —==----==--mm o

Suppé: ---- -- -- -- S Overture to Poet and Peasant
Rachmaninoff; ------ -- -- -- -- ---- Caprice Bohémien, Op. 12
Tchaikovsky: —----==mmmmm oo ee Overture to 1812, Op. 49
Conductor: Francis Kan ===========mmmm e
The University of Macau String Orchestra ==-=--=======mmmmm oo
The University of Macau Symphonic Band - -- -- -- -- -- -
The Student Philharmonic Orchestra of the Macao Conservatory -- -- S
Students of Bachelor of Arts in Music from Macao Polytechnic Institute -----------------------————-
Macau Band Directors ASsoCiation ===============mmmmm oo oo
Macau Strings AssOCiation ==-========mmm oo
Young Music Talents and Music Students -------=-======--—-oommmoom oo
Macao Orchestra =====-==mmmmm oo

The organizer reserves the right to alter the programme and/ or the cast of performers.
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Orquestra de Macau — Nota Biogréafica -------------------

Onde o Oriente Encontra o Ocidente, o Passado Liga-se ao Presente ------------==---=mmcmmemeeu-

Fundada em 1983, a Orquestra de Macau (OM) é uma orquestra profissional dependente do
Instituto Cultural do Governo da R.A.E de Macau. A Orquestra é actualmente um agrupamento
eminente na Asia, com um repertério que inclui classicos chineses e ocidentais de todos os
tempos. Desempenha um papel chave na vida cultural e musical dos cidaddos de Macau e dos

visitantes. —====mmmm oo

Em 2001, a Orquestra foi ampliada de forma a integrar um naipe duplo de sopros, actualmente
tem se desenvolvido como uma orquestra de dimensdo média de cerca de 60 musicos de mais
de dez paises e regides. Em 2008, o Maestro Lu Jia iniciou as fungdes de Director Musical e
Maestro Principal da Orquestra e deu inicio as temporadas de concertos da Orquestra, cerca

de 90 concertos diversos e programa de extensdo, apresentando em cada uma ao publico, de

forma abrangente e sistematica.--- -- -- -- -- -- -

A Orquestra colabora frequentemente com musicos, maestros principais e agrupamentos de
musica internacionais, incluindo Placido Domingo, Krystian Zimerman, Stephen Kovacevich,
Boris Berezovsky, Leonidas Kavakos, Barry Douglas, Ivdn Martin, Yulianna Avdeeva, Henning
Kraggerud, Stefan Vladar, Mario Brunello, Fou Ts’ong, Lang Lang, Yundi Li, Sarah Chang,
Ning Feng, Jian Wang, Tan Dun, Daniel Oren, Teatro Regio Torino, English National Ballet,
Philadelphia Orchestra, Opera Nacional da Leténia, Teatro Nacional de Opera e Ballet da Leténia,
e Orquestra de Camara da Coreia, etc. Além disso, a Orquestra de Macau tem sido regularmente
convidada para se apresentar no Interior da China e no exterior, participando no Brucknerfest
2015, na Austria, como representante da China, e no Festival de Musica “La Folle Journée au
Japon 2016”. Em 2017, a Orquestra também participou na temporada musical internacional “Uma
Faixa, Uma Rota” em Shenzhen, visitando pelo menos 30 cidades na China, bem como varios
paises, incluindo a Austria, Suica, Hungria, Portugal, Espanha, E.U.A. Japdo e Coreia. Em Margo
de 2018, a Orquestra visitou até Mianmar para intercambio cultural. A sua qualidade refinada é
aclamada por unanimidade e é testemunho da sua importancia como simbolo da prosperidade

de Macau como cidade cultural internacional. ===============mmm oo

A Orquestra tem-se também dedicado a actividades de educagéo artistica e de promocgéo
comunitéria, organizando os ciclos de concertos “Musica para Todos”, “Gostar de Musica,
Realizar o Sonho”, “Gostar de Musica, Partilhar a Alegria” e “Gostar de Musica, Desfrutar a Arte”,
visitando escolas e comunidades a fim de fomentar o interesse de publico na musica classica e

de ajudar jovens musicos a realizar 0s seus soNhos MuUSICaIS. ~=--======== === m s oo oo




About Macao Orchestra —-------cmcmmmmmmooeeee

Where East Meets West, Past Connects with Present ------=--===== oo e me e

Formed in 1983, the Macao Orchestra is a professional ensemble under the auspices of the
Cultural Affairs Bureau of the Macao S.A.R. Government. The Macao Orchestra is now a
distinguished orchestra of Asia, performing Chinese and Western classics throughout the times.
It has also played a key role in the music and cultural life of Macao residents and overseas

AUAIENCES. === === oo oo e e e

In 2001, the Orchestra was extended into an orchestra with double winds; today, it has
developed into a small-to-medium-sized orchestra of around 60 outstanding musicians from
more than ten countries and regions. In 2008, Maestro Lu Jia commenced his tenure as Music
Director and Principal Conductor of the Orchestra, initiating the convention of “Concert Seasons”
and in each season 90 different concerts and outreach programme would be held, presenting to

the public, comprehensively and systematically, classics from both Western and Chinese. --------

The Orchestra collaborates regularly with numerous internationally renowned musicians,
conductors and ensembles including Placido Domingo, Krystian Zimerman, Stephen Kovacevich,
Boris Berezovsky, Leonidas Kavakos, Barry Douglas, lvan Martin, Yulianna Avdeeva, Henning
Kraggerud, Stefan Vladar, Mario Brunello, Fou Ts’ong, Lang Lang, Yundi Li, Sarah Chang,
Ning Feng, Jian Wang, Tan Dun, Daniel Oren, the Teatro Regio Torino, the English National
Ballet, the Philadelphia Orchestra, the Latvian National Opera, the Lithuanian National Opera
and Ballet Theatre, and the Korean Chamber Orchestra, etc. In addition, the Macao Orchestra
has regularly been invited to perform in Mainland China and overseas, participating in the 2015
Austria Bruckner Festival as China’s representative and attending the music festival “La Folle
Journee au Japon” in Japan 2016. In 2017, the Orchestra also participated in the “Belt and
Road” International Music Season in Shenzhen, leaving its footprints in at least 30 cities across
China as well as Austria, Switzerland, Hungary, Portugal, Spain, the U.S.A., Japan and Korea,
etc. In March 2018, the Orchestra performed in Myanmar for the first time for cultural exchange.
The refined quality of the Orchestra is unanimously acclaimed, testifying to Macao Orchestra’s

significance as a symbol of Macao’s prosperity as an international cultural city. --------------------

Meanwhile, the Orchestra has been endeavouring to invest in creativity and vitality in terms of
music education and community promotion, organising a series of “Music for All” concerts such
as “Love music, Catch Dream”, “Love music, Share Joy”, and “Love music, Enjoy Arts”. The
Orchestra also visits schools, community and the underprivileged groups in order to enlarge the

audience base of classical music and even help young musicians realise their music dream. -----
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Francis Kan - Maestro Assistente da Orquestra de Macau

Natural de Hong Kong, Francis Kan aprendeu musica desde muito cedo e esta tornou-se parte

integrante de sua vida. —=========mmmmmm o --

Em 1993, depois de se formar na Academia para as Artes Performativas de Hong Kong,
continuou os seus estudos na Escola de Musica Guildhall em Londres, com uma bolsa integral.
Recomendado pelo Maestro Sergio Commissiona, foi nomeado director estagiario da Orquestra

Juvenil da Asia, com a qual fez digressées em Hong Kong, Singapura e Estados Unidos. ---------

Em 1995, ganhou o “Grande Prémio” no Concurso Internacional para Jovens Directores de
Orquestra em Portugal e desde entdo tem trabalhado, como maestro convidado, com varias
orquestras no exterior, incluindo a Orquestra Metropolitana de Lisboa, a Orquestra Nacional da

Radio Romena, a Filarmédnica de Bucareste e a Orquestra de Camara da Columbia Britanica, e

Orquestra de Camara Silvestri. —=---======mmmm o ———-

Além disso, Kan trabalhou com a Sinfonietta de Hong Kong, a Orquestra de Camara de Hong
Kong, e a Orquestra Sinfénica Pan Asia. Além disso, foi o Maestro Principal da Orquestra

Filarmonica Unido, HKUSU, desde a sua criagdo até 2013. ------=-=m=mmmmmmmmmmm oo

Francis Kan é maestro assistente da Orquestra de Macau desde 2006, com a missdo de
promover a educacdo musical em Macau, e entre 2010 e 2012 foi igualmente maestro residente
da Orquestra Sinfonica de Guiyang. Em anos recentes, tem colaborado assiduamente com o
Centro Nacional da China para a Orquestra de Artes Performativas, a Orquestra Sinfénica de
Shenzhen, a Orquestra Sinfénica de Zhejiang, e a Orquestra Sinfénica de Harbin. Em Marco de
2015, dirigiu a Orquestra Sinfonica de Shenzhen num espectédculo de intercAmbio cultural para
a Republica da Africa Sul e também dirigiu o concerto de abertura do “Ano da China” naquele
pais, o qual foi muito elogiado por Luo Shugang, Ministro da Cultura da Republica Popular da
China. Em Setembro do mesmo ano, fez uma digressao pela Europa com a Orquestra de Macau,
dirigindo-a em actuacdes com o jovem pianista Zhang Haochen, em Zurique e Budapeste. Além
disso, foi maestro de“Um Sonho de Fragrancia”, uma opera de camara original local em trés
actos composta por Liu Chenchen para o XXX Festival Internacional de Musica de Macau, em
2016. Em Junho de 2017, Kan actua com a Orquestra Sinfénica do Ballet Nacional da China,

no Centro Nacional para as Artes Performativas em Beijing comemorando o 20° aniversario da

transferéncia de soberania de Hong Kong para a China. ----- -- -- -- -



Francis Kan - Macao Orchestra Assistant Conductor

Born in Hong Kong, Francis Kan learnt music from childhood and it has become an integral part

of his life. ---- -- - - - — - S

In 1993, after graduating from the Hong Kong Academy for Performing Arts, he continued his
studies at the Guildhall School of Music in London with a full scholarship. Recommended by
Maestro Sergio Commissiona, he was appointed as a conducting intern of the Asian Youth

Orchestra, with whom he toured in Hong Kong, Singapore and the United States. -----------------

In 1995, Kan won the International Competition for Young Conductors in Portugal and since
then he has worked, as a guest conductor, with several orchestras abroad, including the Lisbon
Metropolitan Orchestra, the Romanian National Radio Orchestra, the Bucharest Philharmonic and

the Silvestri Chamber Orchestra etc. -----------------------——-------——vs e i e e e e

Besidies, Kan has worked with the Hong Kong Sinfonietta, the City Chamber Orchestra of Hong

Kong, and the Pan Asia Symphony Orchestra, and had been the Principal Conductor of the Union

Philharmonic Orchestra, HKUSU, since its inception until 2013. ---- -- mmmmmmm oo

From 2006 to present, Francis Kan has been the Assistant Conductor of Macao Orchestra,
with a commitment to promoting musical education in Macao. From 2010 to 2012, he also
took up the role as a resident conductor at the Guiyang Symphony Orchestra. In recent
years, he has frequently cooperated with the China National Centre for the Performing Arts
Orchestra, the Shenzhen Symphony Orchestra, the Zhejiang Symphony Orchestra, and the
Harbin Symphony Orchestra. In March 2015, he led the Shenzhen Symphony Orchestra on a
cultural exchange performance to South Africa and also conducted the opening concert for
the “Year of China” in South Africa, which was highly praised by Luo Shugang, the Minister of
Culture of the People’s Republic of China. In September of the same year, he toured Europe with
the Macao Orchestra, leading it to perform with young pianist Zhang Haochen in Zirich, and
Budapest. Also, he acted as the Conductor of “A Dream of Fragrancy”, a local original chamber
opera in three acts composed by Liu Chenchen, at the 30" Macao International Music Festival in
2016. In June 2017, Kan performs with the National Ballet of China Symphony Orchestra at The

National Centre for the Performing Arts in Beijing commemorating the 20" anniversary of Hong

Kong’s handover to China. - -- - - - - - -
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Notas ao Programa —---------------mmmmmmmmmo oo

Franz von Suppé (1819-1895): Abertura Poeta e Camponés -------------==---=-mmommmmmmme- -—-

Nascido na atual Split, Croacia, de pais austriacos, e educado durante um certo tempo em
Italia, foi em Viena que Franz von Suppé ganhou fama como compositor e maestro. A parte mais
relevante da sua obra é constituida por operetas, mas nenhuma das mais de duzentas obras de

sua autoria faz parte do repertério internacional; no entanto, algumas das aberturas tornaram-se

classicos ligeiros atrativos. -- -- -- - - - -

No tempo de Suppé, as aberturas de épera eram apresentadas frequentemente ao inicio dum
espetaculo, acompanhando o levantar da cortina, sem implicar qualquer relacdo com a obra
dramatica que se seguia. Sabemos hoje que a Abertura Poeta e Camponés nao foi escrita
especificamente para a peca que recebeu o mesmo titulo, tendo sido apresentada duas vezes
antes da obra ser estreada. Suppé tinha um motivo 6bvio: a popularidade da musica. Entre os
episodios que faziam a delicia do publico contam-se o solo de violoncelo, a valsa, e a seccao
dancante sincopada inspirada no célebre can-can. A popularidade desta abertura prolongou-se
no tempo a ponto de ter sido escolhida para acompanhar uma animagao com a figura do Popeye

produzida em 1935. --- -- -- - - - — _

Sergei Rachmaninoff (1873-1943): Capricho Boémio, Op. 12 ---- -- -- -—-

Rachmaninoff era uma estrela em ascensao quando compds o Capricho Boémio por volta de
1893. Graduado dois anos antes, com 18 anos de idade, e autor de um primeiro Concerto para
Piano, Rachmaninoff ja era entdo reconhecido como um notavel compositor € um dos melhores
pianistas da sua geracdo. A qualidade da sua 6pera em um ato Aleko atraiu a atencado de
Tchaikovsky, ainda antes de ter terminado a sua primeira Sinfonia. Estava também a despontar

COMO MAaEStrO. ~======mmm oo oo -

Dois predecessores seus, Tchaikovsky e Rimsky-Korsakov, escreveram caprichos sobre
tematica exotica, respetivamente o Capricho Italiano e o Capricho Espanhol. Rachmaninoff
pode ter seguido estas referéncias. Mas uma outra motivagdo podera decorrer da sua propria
vida. Na época em que escreveu Aleko e o Capricho Boémio — ambas de tematica cigana —,

Rachmaninoff sentia-se atraido por Anna Lodyzhenskaya, a esposa de origem cigana do seu

amigo Pyotr Lodyzhensky. -- -- - - - -



O Capricho Boémio esta longe de ser uma grande obra. Anos mais tarde, Rachmaninoff quase
renegou esta composicdo. Todavia, apesar da sua sinuosidade e sentimentalismo, a peca
demonstra a mestria do compositor no controlo da paleta sinfénica e do desenvolvimento

1EMALICO. ~mmmmmmmmm e e e e

Estruturalmente Rachmaninoff ndo modelou a sua peca pelas composicdes de Tchaikovsky ou
de Rimsky-Korsakov, mas na danca folclérica hungara das csardas, tradicionalmente composta

por duas partes: uma secc¢ao lenta e sombria chamada “lassan”, seguida de uma jubilosa seccao

rapida chamada “friska”. -- - - - - S —

No inicio ouve-se um ritmo de marcha nos timpanos, com os fagotes e as trompas a produzir um
suave toque de chamada como se fora de longe. Deste modo uma cena de procissdo sombria
€ evocada e toda a atmosfera € descrita com a ajuda de outros instrumentos. Por enquanto
percebe-se apenas a atmosfera. Na segunda sec¢do, marcada “alla marcia funebre” (tal como
uma marcha funebre), comecamos a ver detalhadamente as pessoas na procissao. Rachmaninoff
desenvolve o mesmo motivo e cria uma sensagao de pesar com os metais em registo grave,
os trompetes em tom de lamento, e as cordas num efeito opressivo, cabendo ao bombo fixar
0 passo compassado dos caminhantes no cortejo. Mas afinal, o que se passa? Na seccéo
seguinte, o clarinete e a flauta contam, por sua vez, uma longa histéria, com a flauta a formular
um novo tema. As trompas persistem numa segunda menor descendente, como um suspiro de
desamparo, e um lamento geral ascende progressivamente — trago carateristico da musica de
Rachmaninoff, aqui mais ao estilo de Tchaikovsky. O lamento termina no suspiro da trompa e,

apos a transicao do violoncelo solo, comeca a segunda parte. -------===-========mmmmmmmmmmm -

A segunda parte é uma danca que, a pouco € pouco, torna-se rapida e selvagem. A pandeireta
— a simbolizar a musica cigana — tem uma participacdo consideravel. E apenas neste ponto
que o compositor recorre a chamada “escala cigana”. Com a danca a progredir gradualmente
para o seu climax, os temas da danca e do lamento sdo combinados, retomando a figura ritmica
do comeco da marcha funebre. Préximo do fim, e a semelhanca do que fez no final da sua
Sinfonia no. 1, cujo numero de opus segue o do Capricho, Rachmaninoff retarda bruscamente a

musica antes do final triunfante. ------------------------------------ -+«

Pyotr II'yich Tchaikovsky (1840-1893): Abertura 1812, Op. 49 ------ -- -- -

Em 1812 Napoledo invadiu a Russia. Os Russos bateram-se com bravura e aniquilaram noventa
por cento das tropas francesas. Apos a vitéria, o Czar Alexander | ordenou a construcdo da
Catedral de Cristo o Salvador. Sessenta e oito anos mais tarde, com a construgdo da catedral

proxima do fim, e a eminéncia do aniversario da coroacao do Czar Alexander Il e da Exposicao



de Moscovo de Arte e da Industria, Nicolai Rubinstein encomendou a Tchaikovsky uma peca
comemorativa. O musico precisou de seis meses para compor a Abertura 1812. Recorreu a

temas musicais representativos dos exércitos francés e russo procurando narrar com vivacidade

0 Clima de gUerTa. =========mm = m oo ==

No comeco, oito violoncelos e quatro violas tocam piedosamente uma monodia russa. A musica
prossegue num tom cada vez mais opressivo, ouvindo-se ao longe o tema da Marselhesa.
Segue-se a batalha. O lado da Marselhesa parece invencivel. Sente-se o apelo do Czar para o
povo lutar contra o inimigo através de uma cancgao folclorica religiosa. A guerra continua com
ambos os temas em didlogo. A medida que a derrota se aproxima, a monodia russa procede
como uma dadiva de Deus. No final, a vitéria é proclamada com o hino russo Deus Salve o Czar!
Tocam os sinos e os canhdes ribombam. Na partitura Tchaikovsky chegou mesmo a especificar
a participacédo de verdadeiros canhdes, mas em vida nunca teve a oportunidade de assistir a

atuacdo conjunta dos canhdes e da orquestra. --=---========mm == o

Uma outra trivialidade é o recurso anacrénico dos hinos das duas nacdes. Em 1812, no periodo
em que a Franca e a Russia estavam em guerra, nem a Marselhesa nem a melodia Deus Salve o
Czar! eram hinos nacionais. Tchaikovsky usou estes temas como simbolos, deixando de lado o

HGOr hiStOrCO. ~=mmmmmmmmmm e oo e

------------------------------------------------------------------------- Yang Ning

- -- -- -- -- -- -- (Traducgdo: Maria da Graga Marques)




Programme NOtes ---------------mmmmmmmmooo oo

Franz von Suppé (1819-1895): Overture to Poet and Peasant - -—-

Born in what is now Split, Croatia, to Austrian parents, brought up very much as an ltalian,
Franz von Suppé enjoyed fame as a composer and conductor of the stage in Vienna. The most
important part of his output are operettas. However, none of his more than 200 stage works has
entered the repertoire, but some of their overtures have been established as light classics and

crowd teasers. --- -- - - - e

In Suppé’s time, opera overtures were still used very often as a curtain raiser, and might have
nothing to do with the drama that would follow. What we now know as the overture to Poet and
Peasant was not written specifically for the dramatic work of this title, and had been used twice
before it. Suppé had a reason: it was indeed very popular. Among the delicious episodes is a
cello solo, a waltz, and a syncopated dance section very much inspired by the popular dance of
can-can. The popularity of this overture was such that it was used in a Popeye cartoon produced

in 1935. ---- -- - -- - - e

Sergei Rachmaninoff (1873-1943): Caprice Bohémien, Op. 12 -- -- -- -—--

Rachmaninoff was a prominent rising star when he composed Caprice Bohémien around 1893.
Graduating two years ago, at the age of 18, as a formidable pianist and composer with his
own First Piano Concerto, he was immediately one of the best pianists of his generation. As a
composer, he attracted the attention of no less than Tchaikovsky with his one-act opera Aleko,

and was on his way to write his First Symphony. He was also emerging as a conductor. ----------

Two of Rachmaninoff’s predecessors, Tchaikovsky and Rimsky-Korsakov, composed capriccios
on exotic scenes, respectively Capriccio Italien and Capriccio Espagnol. Rachmaninoff might
have meant to follow suit. Another inspiration came from his own life. At the time of Aleko and
Caprice Bohémien, Rachmaninoff was attracted by Anna Lodyzhenskaya, the gypsy wife of his

friend Pyotr Lodyzhensky, and both pieces were inspired by the theme of gypsy. ------------------

The Caprice Bohémien falls short of being great. Later in his life, Rachmaninoff expressed
his wish to disown it. Nevertheless, if somewhat meandering and too sentimental, this piece

showcases Rachmaninoff as a master in orchestral color and motivic development. ---------------



Structurally, Rachmaninoff didn’t model his piece on Tchaikovsky or Rimsky-Korsakov, but
instead on the Hungarian folk dance of csardds, which is composed of two parts: a dark, somber

slow section called “lassan”, followed by a jubilant fast section called “friska”. ---------------------

In the beginning, a march rhythm on timpani is heard, and bassoons and horns softly play
simple bugle calls as if from afar. Thus a scene of somber procession is evoked, and the
general atmosphere is heavily painted when more instruments join in. So far one hears only the
atmosphere. The camera zoomed in at the second section, marked “alla marcia funebre” (like
a funeral march), and now we see the people in the procession. Rachmaninoff develops on the
same motif, and paints great grief with low brass, mourning trumpets, and weighty strings, with
the bass drum emphasizing on the heaviness of the people’s steps. What, then, is their story?
In the next section, the clarinet and the flute in turn tell a long story, with the latter weaves out
a new theme. The horns persists with a descending minor second, which might be heard as a
helpless sigh, and a general lament is heard stronger and stronger in a sequential rise that is very
much a trait of Rachmaninoff’s music, only the effect here is very Tchaikovsky-like. The lament

dies on the horn sigh, and after a solo cello transition, the second part begins. ---------------------

The second part is a dance that goes ever faster and wilder. The tambourine -- a signifier of
gypsy music -- joins prominently. But it is only here that what we would call “the gypsy scale”
appears for the first time. With the dance gradually reaching its climax, dance and sighing themes
are combined, and the rhythmic figure of the opening funeral march also appears. Near the very
end, Rachmaninoff suddenly brakes the music in a manner similar to the very end of his First

Symphony, whose opus number follows this Caprice, before the music ends triumphantly. -------

Pyotr II'yich Tchaikovsky (1840-1893): Overture to 1812, Op. 49 --------mmmmmmmmm o --

In 1812, Napoleon invaded Russia. The Russians fought bravely and annihilated 90%. of the
French troop. After the victory, Tsar Alexander | ordered the construction of the Cathedral of
Christ the Savior. 68 years later, the construction was near the end, and the anniversary of
Tsar Alexander II’s coronation as well as Moscow Art and Industry Exhibition were near. Nicolai
Rubinstein therefore asked Tchaikovsky to write a celebration piece. It took him half a year to
write the 71872 Overture. He uses musical themes to represent French and Russian armies and

vividly tells the tale of the war. ----- -- -- -- -- -- -




In the beginning, eight cellos and four violas piously play a Russian plainchant. The music goes
increasingly oppressed, and soon the tune of Marseillaise is heard from afar. Battles follow.
Marseillaise sounds invincible. The Tsar asked the people to fight the enemy with a saintly folk
song. War continued as Marseillaise and the Russian folk song intertwined. Just as defeat is near,
the opening plainchant descended like a godsend. In the end, victory is won with the Russian

anthem God Save the Tsar!. Bells ring; cannons thunder. Tchaikovsky did ask for cannons in the

score, but he never lived to hear them played together with his music. --- -- -- -—--

Another trivia is the anachronistic use of the anthems of the two nations. Back in 1812 when

France and Russia were at war, their anthems were not Marseillaise or God Save the Tsar!. In any

case, Tchaikovsky use them only as symbols, not for historical accuracy. -- -- -—-
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Orguestra de Cordas da Universidade de Macau -------

A Orquestra de Cordas da Universidade de Macau (UMSO) foi criada em Janeiro de 2010 e é
constituida por cerca de 40 membros, incluindo estudantes universitarios e pés-graduados. A
fim de proporcionar aos seus membros formagao profissional para melhorar a sua técnica e
nivel de interpretacdo, a orquestra esforca-se por oferecer varias plataformas musicais para que
os entusiastas de cordas da UM possam actuar e trocar conhecimentos de musica. Outro dos
objectivos é fomentar a amizade entre os membros, através da formagédo e dos espectaculos.
Além disso, a Orquestra tem também como objectivo promover a cultura das artes dentro e fora

do campus, permitindo assim que os alunos apreci a diversidade musical, além de promover o

desenvolvimento da musica de cordas em Macau. ——---======= === mm s oo oo

The University of Macau String Orchestra ----------------

The University of Macau String Orchestra (UMSO) was established in January 2010. It consists
of around 40 members, which includes undergraduates and postgraduates. In order to provide
members professional training to improve their techniques and performance level, orchestra
makes its best to offer various musical platforms for UM string enthusiasts to perform and
exchange music knowledge. It also aims to build up members’ friendship, through these training
and performances. In addition, the orchestra also aims to promote the arts culture on and off

campus, allowing students appreciate the diversity of music and promote the development of

local stringed music. - -- -- -- -- -- -- -- --
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Banda Sinfonica da Universidade de Macau ------------

Fundada em Abril de 2007, a Banda Sinfénica da UM € a Unica banda universitaria do género na
RAEM. O seu objectivo é proporcionar formagéo musical a estudantes interessados e criar uma
plataforma para espectaculos e intercambio, promovendo assim as artes e a cultura no campus
e impulsionando o desenvolvimento deste tipo de musica na sociedade. O concerto de estreia
da Banda Sinfonica da UM foi em Novembro de 2007 tendo depois disso actuado em grandes
espectaculos, dentro e fora da Universidade, como na Ceriménia de Lancamento da Semana da
Universidade Saudavel, Dia Aberto da UM, Concerto de Caridade para as Vitimas do Terremoto
de Sichuan, Marcha para Um Milhdo, Festival de Artes Culturais da UM, Festival de Musica da
Expo Mundial de Xangai, Festival de Bandas de Macau, Congregacao da UM, Inauguragao do

Novo Campus da UM e ainda em varios concertos realizados no campus. ------=============-mm=n=

The University of Macau Symphonic Band ---------------

The UM Symphonic Band was established in April 2007, it is the unique college band of
this kind in the Macao S.A.R. It aims to provide formal training for interested students in the
University and create a platform for performance and exchange, thus promoting arts and culture
on campus and boosting the development of band music in the local community. The debut
concert of UM Symphonic Band took place in November 2007. Afterwards several large-scale
performances were staged in and outside the University, such as the“Healthy University Week”
Launch Ceremony, UM Open Day, Charity Concert for Sichuan Earthquake Victims, Walk for a
Million, UM Cultural Arts Festival, Shanghai World Expo Music Festival, Macau Band Fair, UM

Congregation, UM New Campus Inauguration and various campus concerts. --------=--===-=-------
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Orquestra Filarmonica de Alunos do Conservatoério de Macau

A Orquestra Filarménica de Alunos do Conservatério de Macau é constituida por alunos da
Escola de Musica, recomendados pelo corpo docente da mesma pelo seu excelente nivel
académico. Desde 2006, a Orquestra tem vindo a estabelecer-se como um dos principais
agrupamentos a actuar no ambito do concerto Melodias dos Verdes Anos. Ao longo dos anos, o
agrupamento tem vindo a crescer continuamente sob a orientacdo diligente dos seus maestros
e instrutores. A Orquestra tem realizado uma ampla variedade de repertorios, incluindo a grande
cantata Carmina Burana, musicais consagrados como O Fantasma da Opera e West Side Story,

a Sinfonia N.° 5 de Beethoven e muitos prelldios, suites e concertos sinfénicos classicos. -------

Os persistentes esforgos envidados pela Orquestra criaram uma base sélida para o seu
desenvolvimento, tendo a experiéncia de actuacdo adquirida ao longo dos anos reforcado a
competéncia musical tanto do agrupamento como dos alunos, levando a orquestra a atingir a
maturidade. A orquestra estudantil tem sido varias vezes convidada para actuar com a notavel
Orquestra de Macau, sendo unanimemente aclamada pelo seu apoio. O maestro da Orquestra

Filarmdnica de Alunos é Francis Kan Pak Kin, maestro assistente da Orquestra de Macau. -------

The Student Philharmonic Orchestra of the Macao Conservatory --

The Student Philharmonic Orchestra of the Macao Conservatory is formed by students with
academic excellence from the School of Music, under teachers’ recommendation. Since 2006,
the orchestra has become one of the pivotal performing groups in The Melody of Youth. Over
the years the group has seen a steady growth under the guidance of its committed conductors
and tutors. The orchestra has performed an extensive range of repertoires, including the grand
choral Carmina Burana, celebrated musicals like The Phantom of the Opera and West Side Story,

Beethoven’s Symphony No. 5 and many classical symphonic preludes, suites and concertos. ----

The persistent efforts made by the orchestra have laid a solid and sound foundation for it to
flourish, while its performing experience gained through the years has no doubt strengthened the
musical competence of both the ensemble and the students, leading the orchestra to maturity.
The student orchestra has several times been invited to perform with the noteworthy Macao
Orchestra and received unanimous acclaim for their support. The conductor of the Student

Philharmonic Orchestra is Francis Kan Pak Kin, assistant conductor of Macao Orchestra. ---------
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Bacharelato em Musica do Instituto Politécnico de Macau ----

O curso de Licenciatura em Musica oferecido pela Escola de Artes do Instituto Politécnico de
Macau (MPI) é o unico programa profissional de educagao musical em Macau, providenciado
por uma instituicdo publica de ensino superior, doravante denominado “curso de musica”. Em
2013, o MPI foi aprovado no Exame Institucional da Agéncia de Garantia da Qualidade para o
Ensino Superior (QAA). Em 2014, o curso de musica foi aprovado na avaliagéo institucional pelo
Conselho Superior de Avaliacédo e Acreditacao do Ensino Superior de Taiwan (HEEACT) e tornou-
se o primeiro curso de artes em Macau a obter tais certificacdes académicas internacionais.
Actualmente, o IPM oferece duas variantes neste dominio, nomeadamente, “Educacao Musical”
e “Interpretacdo Musical”, é um programa a tempo inteiro com a duracao de quatro anos, sendo

ministrado essencialmente em chinés e com algumas matérias complementadas com inglés. ----

O programa visa formar talentos com competéncias de interpretacdo musical, conhecimentos
educacionais de musica e capacidade de investigacdo, bem como caracteres nobres e
perspicazes. O programa inclui também disciplinas sobre a cultura musical local e administracéo
arte, o que o torna mais original e vai indo de encontro as solicitagdes sociais de Macau. Os
bacharéis podem tornar-se professores de musica, professores de instrumentos especializados
ou professores de canto em diferentes tipos de escolas e podem ainda trabalhar com musicos
ou cantores. Podem também participar na criagdo musical, trabalhar em qualquer organizacao
cultural ou prosseguir os seus estudos. O Curso de Musica tem feitos grandes esforcos
para incrementar a cooperacdo internacional e implementou um importante mecanismo de
cooperacao a longo prazo em termos de programas de admissao e intercambio de estudantes
com o Conservatério de Musica Central da China, o Conservatério de Musica de Xangai, o
Conservatério de Musica de Xinghai e outras instituicdes. Oferece, igualmente, aos alunos

oportunidades para participar em programas de estudo e intercambio em universidades,

nomeadamente em Portugal, EUA e Taiwan, etc. ----====-====mmmmmmmmmmm oo ----

Desde a sua criacdo em 1997, este programa de musica tem produzido numerosos professores
de musica para as escolas e diferentes géneros de talentos musicais. A partir de 2005, um
pequeno numero de alunos do Interior da China , Hong Kong e Taiwan comegaram a ser aceites
no curso, gerando um grande impacto. Nos ultimos anos, com enorme apoio do Governo, o
seu desenvolvimento tem sido significativo. Com uma forte equipa docente com diferentes
formacdes de base e curricula, equipamento de ensino optimizado, palestras académicas ricas,
master classes e actividades de pratica artistica para alunos assim como caracteristicas “de
pequena escala e gestdo escolar meticulosa”, este curso do Instituto Politécnico de Macau tem

impressionado grandemente 0S alunOS. —=========== == s oo oo oo



Bachelor of Arts in Music from Macao Polytechnic Institute ---

The Bachelor of Arts in Music course, offered by the School of Arts of Macao Polytechnic Institute
(MPI), is the only professional musical education programme in Macao provided by a public
tertiary institution, hereafter referred to as “music course”. In 2013, MPI passed the Institutional
Review by the Quality Assurance Agency for Higher Education (QAA). In 2014, the music
course passed the institutional evaluation by the Higher Education Evaluation and Accreditation
Council of Taiwan (HEEACT) and became the first arts programme in Macao to be granted such
international academic certifications. At present, the Institute offers the two specialties in ‘Music
Education’ and ‘Music Performance’, it is a four-year full-time programme, with the medium of

instruction primarily Chinese, and some subjects supplemented with English. ----------------------

The programme seeks to cultivate students to become comprehensive talents with musical
performance skills, music educational knowledge and research ability, as well as noble character
and quick wittedness. The programme has also added subjects regarding art administration
and local musical culture, which makes the programme more unique and meets Macao’s social
demands. Graduates can become music teachers, specialized instrument or vocal music
teachers in different kinds of schools, and can work as musicians or singers. Music Course
has made great efforts in carrying out international cooperation, and established long-term
and effective cooperation mechanism in terms of students’ admission and exchange programs
with the Mainland Central Conservatory of Music, Shanghai Conservatory of Music, Xinghai
Conservatory of Music and other institutions. And it also provides students with opportunities to

join study and exchange programmes in universities namely in Portugal, US, and Taiwan etc. ----

They can also engage in music creation, work in any cultural organization or further their studies.
Since its establishment in 1997, this music programme has fostered numerous music teachers
for schools, and different kinds of musical talent. Starting in 2005, it began to accept a small
number of Mainland, Hong Kong and Taiwan students, generating a big impact. In recent years,
with huge support from the government, its development has been significant. With a strong
teaching team from different backgrounds, diverse curriculum, optimised teaching equipment,
rich academic lectures, master classes and art practice activities for students as well as its ‘small

scale and meticulous school running’ characteristics, this Macao Polytechnic Institute music

course has greatly impressed students. --- -- -- -- -- -
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Associacao de Directores de Banda de Macau ---------

A Associacéo de Directores de Banda de Macau (MBDA) é uma associacao de musica sem fins
lucrativos fundada em 1996. A associacdo promove o desenvolvimento da musica de sopros
através de varias actividades, divulgando a mesma a nivel local por meio de eventos e concertos
em Macau. Os membros da MBDA incluem maestros de bandas de sopros, bem como
professores e estudantes de instrumentos de sopro. A associacao organiza inUmeras actividades
musicais importantes relacionadas com este tipo de instrumentos, culminando na “Feira de
Bandas de Macau”, realizada anualmente, e no ambito da qual maestros, solistas e intérpretes

experientes demonstram as suas aptiddes em concertos ou apresentam Aulas magistrais. -------

A MBDA promove actividades a varios niveis, incluindo a Feira de Bandas de Macau, “YSB
Concerts Series” (Ciclo de Concertos YSB), “YSB Ensembles Series” (Ciclo de Ensembles YSB),
“Master Classes Series” (Ciclo de Master Classes), “Macao Youth Musicians Series” (Ciclo de
Jovens Musicos de Macau) e “Master Classes e Workshops”. A MBDA tem ainda realizado
varios concertos elogiados pela critica, dedicados a diferentes tematicas, incluindo um concerto
comemorativo do 10° aniversario do estabelecimento da RAEM, um concerto em homenagem
aos Jogos Olimpicos de Pequim, bem como os concertos “A Lenda do Pai Natal”, “O Mundo da
Musica dos Filmes de Animacao de Hayao Miyazaki”, “El Amor Es Simple”, “Viva Broadway”,
“O Melhor de Joe Hisaishi”, “As Melhores Musicas de Filmes” e “Viagem até ao Novo Mundo-

Aventura de Monkey D. Luffy e seus Amigos” etc. -- -- -- --

Ao longo dos anos, a MBDA tem organizado em Macau concertos com destacadas bandas e
solistas de sopros de todo o mundo, incluindo Eastman Wind Ensemble e Boston Brass dos
EUA; Orquestra Tokyo Kosei Wind do Japao; National Wind Ensemble e National Saxophone
Choir do Reino Unido; Unidao Filarménica do Troviscal de Portugal; Wind Philharmonia de
Hong Kong; Orquestra Tom Lee Youth NeoWinds de Hong Kong; Wind Ensemble, de Taiwan;
Queensland University of Technology Wind Symphony da Australia; Baden Wurttemburg Youth
Wind Ensemble da Alemanh; Calefax Reed Quintet, Quarteto Amstel Saxophone da Holanda;
Bléasersolisten Aargau da Suica; Birmingham Symphonic Winds, The University of Texas
Wind Ensemble, Geneva Brass Quintet, Taiwan Taichung Philharmonic Wind Ensemble, MIT
Saxophone Ensemble, Premium Y Saxophone Ensemble, Italian Wonderbrass Brass,, além
dos solistas Steven Mead, Giuliano Sommerhalder, Gabriele Marchetti, Joe Burgstaller, Claude
Delangle, Alexis Demailly, Bastien Baumet, Andy Scott, Peter Moore, Jasmine Choi, Thomas
Leleu, Mathilde Calderini, Vincent David, Demondrae Thurman, Elmer Churampi, Peter Steiner,

Jun Miyanishi,Wei-Leng Chen, Lin Jiang, Pei-Ching Wu e muitos outros. --------------===---cmmum--

A fim de promover a sua ligacao a outras associagcdes de bandas de sopros na regido asiatica, a
MBDA associou-se em 1998 & APBDA - Associacdo de Directores de Bandas da Asia-Pacifico.
Em Agosto de 2006, a associagdo organizou com éxito o 14° Festival de Bandas da Asia-Pacifico

e a Conferéncia da Associacdo de Directores de Bandas da Asia-Pacifico (APBDA). ---------------



Macau Band Directors Association -------------——-———-——-

Macau Band Directors Association is a non-profit music association founded in 1996. Since its
establishment, the association has worked to achieve its aim to promote wind music activities
and its development. MBDA’s members include wind band conductors, instrumental instructors
and students. The association has held many large-scale wind music activities, including the

annual Macau Band Fair, in which many experienced wind band conductors, wind soloists and

educators perform in the concerts and conduct master classes. ----------------=----=---—-—- -—-

MBDA holds band music activities of different scales every year, including “Macau Band Fair”,
“YSB Concerts Series”, “YSB Ensembles Series”, “Master Classes Series”, “Macao Youth
Musicians Series” and “Master Classes and Workshops”, etc. MBDA has also held many highly
praised concerts of different themes, including concert for the commemoration of the 10"
Anniversary of the Establishment of Macau SAR and concert celebrating the Beijing Olympics,
as well as “The Legend of Santa Claus”, “The Music World of Hayao Miyazaki’s Animations”, “El
Amor es Simple”, “Viva Broadway”, “The Best of Joe Hisaishi”, “Disney Magical Night”, “Intoxicate
In The Animation Themes” , “Amazing Winds” , “Best Film Music of All Time”, “Cat and Mouse” ,

“Towards the New World — A Big Adventure of Luffy and Friends” etc. ----------==--===----cmmmmmee-

Over the years, MBDA has organized concerts with wind bands and soloists from all over the
world, for example, Eastman Wind Ensemble and Boston Brass of USA, Tokyo Kosei Wind
Orchestra of Japan, National Wind Ensemble and National Saxophone Choir of UK, Unido
Filarménica do Troviscal of Portugal, Hong Kong Wind Philharmonia, Tom Lee Hong Kong
Youth NeoWinds Orchestra, Taiwan Wind Ensemble, Queensland University of Technology
Wind Symphony of Australia, Baden Wurttemburg Youth Wind Ensemble of Germany, Amstel
Saxophone Quartet of Netherlands, Calefax Reed Quintet, Blasersolisten Aargau of Switzerland,
Birmingham Symphonic Winds, The University of Texas Wind Ensemble, Geneva Brass
Quintet, Taiwan Taichung Philharmonic Wind Ensemble, MIT Saxophone Ensemble, Premium
Y Saxophone Ensemble, Italian Wonderbrass Brass, Steven Mead, Giuliano Sommerhalder,
Gabriele Marchetti, Joe Burgstaller, Claude Delangle, Alexis Demailly, Bastien Baumet, Andy
Scott, Peter Moore, Jasmine Choi, Thomas Leleu, Mathilde Calderini, Vincent David, Demondrae

Thurman, Elmer Churampi, Peter Steiner, Jun Miyanishi, Wei-Leng Chen, Pei-Ching Wu, Lin Jiang

and Pius Cheung. -============mmmm oo oo ===

In order to establish and maintain connections with other wind band associations in the Asian
region, MBDA joined the Asia Pacific Band Directors’ Association in 1998. In August 2006,

the association successfully hosted the 14™ Asia Pacific Band Festival and Asia Pacific Band

Directors’ Association (APBDA) Conference in Macao. --------=---==---==---mmmmmmmmmmoe -—-
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Associacdo de Cordas de Macau -~

A Associacdo de Cordas de Macau, criada em Outubro de 2011, € uma organizagcdo sem fins
lucrativos para os entusiastas e artistas de musica orquestral de cordas. Os nossos objectivos
sdo de melhorar a qualidade dos musicos de cordas locais no que respeita 0s seus niveis
de desempenho, técnica e amizade entre os membros.N6s proporcionamos oportunidades,
informacédo e consultas de espectaculos e actividades relacionadas. Além disso, organizamos
concertos, sessoes de partilha,.workshops, aulas de mestres e seminarios que centram-se na

melhoria do didlogo musical e na transmissao de informagéo de topo. ---------==---===---mmmmmo—-

Desde a sua criacdo, a Associacdo de Cordas de Macau tem vindo a organizar varias iniciativas
e actividades educativas a nivel da comunidade e das escolas, visando tornar a musica mais

acessivel, divulgando conhecimentos musicais e a consciéncia de conservagéo cultural. ---------

Todos os anos, a Associagado de Instrumentos de Cordas de Macau organiza inUmeros eventos,
incluindo o Espectaculo “Amor e Musica”, Classes Magistrais de Musica de Cordas, bem como
espectaculos publicos como “Sente a Musica de Cordas”, Concertos no Bairro de Sao Lazaro,
Concertos “Emocao da Musica de Cordas”, Concerto “Partilha a Alegria”, Concerto de Inverno,
Concerto Conjunto de Comemoracgéo do 64° Aniversario da Fundacédo da Republica Popular
da China e o Concerto Anual de Instrumentos de Cordas. De entre outros eventos destacamos
concertos de elevada qualidade organizados especialmente para musicos profissionais como
o Recital de Violoncelo de Breezes-Silvia Hong, o Recital de Viola de Cheong Cheng Peng,
O Encontro de Violino e Viola, Recital de Violino do Conhecido Musico Richard Lin, Vencedor
do Concurso Internacional de Violino de Tchaikovsky - Recital de Violino Yu-Chien Tseng “, o
Concerto de 2016 da Fundacao Macau, “Espectaculo Especial para a Populagédo - Cordas e
Luz - Abrago”, o Concerto de 2018 da Fundagcao Macau, “Concerto de Instrumentos de Corda e
Luzes - Melodia no Corredor dos Cem Passos”, o Concerto da Comunidade - Cordas e Edificios,
Concerto do Patrimonio Mundial - Instrumentos de Cordas na Cidade Velha etc. Destacamos

que todos os concertos receberam o apoio e os elogios da populacdo de Macau. -----------------

A associagao criou ensembles de cordas no Colégio Yuet Wah e no Colégio Santa Rosa de Lima,
realizando ensaios regulares com o objectivo de atrair adolescentes e promover o seu interesse
pela musica. Assim, a associacdo espera distribuir alegria e congregar os jovens através da

musica, promovendo também o seu préprio desenvolvimento de uma forma eclética. -------------



De entre os musicos que trabalham com a Associagéo de Instrumentos de Cordas de Macau
destacamos Ma Pou Meng (violino), Cheong Cheng Peng (viola), Zhuang Yu (viola), Kou Pui |
(flauta), Hong Si Man (violoncelo), Ho lo Pang (Contrabaixo) e os maestros Harriet Wong e Fan Ka
Hou para que as pessoas de Macau tenham a oportunidade de conhecer os talentos musicais de
Macau. Os membros da Associagédo de Instrumentos de Cordas também colaboram com Hong
Kong, China Continental, Taiwan, Coreia do Sul e outros musicos para promover o intercambio

musical entre membros. -- -- - - — — S




Macau Strings Association =------=-=--------mmmmmo -

Macau String Association, which was establish on October in 2011, is a non-profit organization
for enthusiasts and performers of strings orchestral music. Our objectives are to improve the
qualities of the local string orchestral players in the aspects of their performing levels, techniques
and friendship between members. We offer our members opportunities, information and
consultations of related performances or activities. Besides, we organize concerts, music sharing
sessions, workshops, master classes, and seminars that focus on improving musical dialogue

and imparting top level information. =---========== == oo

Since its inception, the Macau Strings Association has been organizing various campaigns and
educational activities in communities and schools, aiming to make music more accessible, and

introducing the knowledge of music and cultural conservation to the general public.----------------

Macau Strings Association holds a great deal of events every year, including “Love and Music”
Visiting Performance, Master Class of String Music, as well as irregular public performance such
as Enjoy the String, Bairro de Sdo Lazaro Concert, Touched by String Concert, Share the Fun
Concert, Winter Concert, Joint Concert of Celebrating the 64" Anniversary of the Founding of
the People’s Republic of China, Anniversary Concert of String. Other’s event including the high-
quality concerts specially held for professional musicians such as May Breezes-Silvia Hong Cello
Recital, Cheong Cheng Peng Viola Recital, A Date of Violin and Viola, World-Known Musician
Richard Lin Violin Recital, The Tchaikovsky International Violin Competition’s Winner - Yu-Chien
Tseng Violin Recital, 2016 Macao Foundation Special Performance for Citizens — String and Light
— Hug, 2018 Macao Foundation Special Performance for Citizens - String and Light - Hundred
Steps Reverb, Community Concert — String and Building, World Heritage Concert — String in Old

City etc. All of the concerts received support and praise from all walks of life and Macao citizens.

The association has established string ensembles at Macau Yuet Wah College and St. Rosa de
Lima’s School, conducting regular rehearsals with the aim to attract teenagers and foster their
interest in music. By doing so, the association is also hoping to spread joy and bring together the

young generation through music while promoting its own eclectic development. -------------------

Musicians work with the Macau String Association include Ma Pou Meng (violin), Cheong Cheng
Peng (viola), Zhuang Yu (viola), Kou Pui I(flute), Hong Si Man (cello), Ho lo Pang (double bass)
and conductors Harriet Wong and Fan Ka Hou. In order to let people in Macau get to know the
local music talent, the members of the String Association also cooperate with Hong Kong, China,

Taiwan, South Korea and other musicians to promote music exchange among members. ---------
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Saudacéao a Richard Strauss — Tianwa Yang e a Orquestra de Macau
19/01/2019 --------- Sabado --------- 20:00 --------- Centro Cultural de Macau — Grande Auditério

Violino / Tianwa Yang --- -- -- -- -- -- S

Maestro / Lu Jia -- -- - - — — — e

Lalo: Sinfonia Espanhola, Op. 271 ==-=m=mmmmmmmm oo
R. Strauss: Don Juan, Op. 20 ==-==mmmmmm oo s

R. Strauss: Tod und Verklarung (Morte e Transfiguragéo), Op. 24 -- -- -

O 70° aniversario da morte do compositor alemao Richard Strauss é assinalado em 2019. Nesta
temporada, e para homenagear este talentoso compositor, a Orquestra de Macau apresentara
em varios concertos o encanto Unico da arte musical de Richard Strauss. Depois de Liszt,
Strauss é considerado o maior compositor de poemas sinfénicos. As suas duas obras-primas
classicas, Don Juan e Tod und Verklarung (Morte e Transfiguragdo), demonstram vivamente o
profundo pensamento filoséfico através de narrativas musicais brilhantes. A Orquestra de Macau
vai trabalhar com a talentosa violinista chinesa Tianwa Yang na apresentacao ao publico da

apaixonante Sinfonia Espanhola. --- -- -- -- -- e

Aproximadamente 1 hora e 30 minutos, incluindo um intervalo ------========---mmmmoomm

Bilhetes: MOP 250 /200 / 150 --- - — — e

Os Bilhetes 4 venda na Bilheteira Online de Macau --- - - - .

Reserva de Bilhetes: www.macauticket.com / (853) 2855 5555 ---- -- -- -



-- Salute to Richard Strauss — Tianwa Yang and Macao Orchestra --
19/01/2019 ---------- Saturday ---------- 8 pm ------——-- Macao Cultural Centre Grand Auditorium

Violin / Tianwa Yang ---- -- -- -- - - - -

Conductor / Lu Jia - - - - — — e

Lalo: Symphonie Espagnole, Op. 21 --- -- - - - - _
R. Strauss: Don Juan, Op. 20 ------ -- -- -- - - -

R. Strauss: Tod und Verklarung (Death and Transfiguration), Op. 24 ---- -- et

The year of 2019 is the 70" anniversary of the death of German composer Richard Strauss. To
commemorate this talented composer, Macao Orchestra will present the unique charm of his
musical art in this season. Strauss is the greatest composer of symphonic poems after Liszt. His
two classic masterpieces, namely Don Juan and Tod und Verklarung (Death and Transfiguration),
vividly demonstrate profound philosophical thinking with vivid musical narratives. The Macao
Orchestra will work with the talented Chinese violinist Tianwa Yang to present the passionate

Symphonie Espagnole. --- -- -- -- - - - —

Approximately 1 hour and 30 minutes, including one interval --------===-====m oo

Tickets: MOP 250 /200 / 150 - - - - - S

Tickets available through the Macao Ticketing Network. ----- -- - I

Tickets reservation: www.macauticket.com / (853) 2855 5555 --- - -- - -
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16/02/2019 --------- Sabado --------- 20:00 --------- Centro Cultural de Macau - Grande Auditério

Piano / Chen Sa ----======mmmmm oo oo oo ===

Maestro / Lio KUOKMAN =======mmmmm e e e e e e e e e e e e e e e e e

R. Schumann: Abertura de Genoveva, Op. 81 - - - e

C. Schumann: Concerto para Piano em La menor, Op. 7 ---- -- -- -- -

Brahms: Sinfonia N.° 4 em Mi menor, Op. 98 ==-=-=====mmm oo ---

Em 2019 comemora-se o 200° aniversario do nascimento de Clara Schumann, uma notavel
pianista e compositora do século XIX também muito conhecida pela sua técnica de execucao de
piano, composicao e critica musical. O seu amor inabalavel e leal pelo marido Robert Schumann,
€ a sua amizade ao longo da vida com o compositor Brahms também s&o historias imortais
muito conhecidas. Nesta ocasido especial, e para comemorar a lenda destes trés grandes
musicos, serdo apresentados o “Concerto para Piano em La menor” de Clara, “Genoveva” de

Robert Schumann e a “Sinfonia N.° 4” de Brahms. -----------==-=--—————-m oo

Aproximadamente 1 hora e 30 minutos, incluindo um intervalo ------ -- -- -—--

Bilhetes: MOP 250 / 200 / 150 ====-=nnnnnmmmmmmee e

Os Bilhetes a venda na Bilheteira Online de Macau ------============mmmm e

Reserva de Bilhetes: www.macauticket.com / (853) 2855 5555 ---- -- S



16/02/2019 ---------- Saturday ----------- 8 pm ---------- Macao Cultural Centre Grand Auditorium

Piano / Chen Sa —--======mmmmm oo oo oo oo

Conductor / Lio Kuokman --- - - — — e

R. Schumann: Overture to Genoveva, Op. 81 === mmmmmmmm oo

C. Schumann: Piano Concerto in A minor, Op. 7 —----======mmmmmmmmm oo

Brahms: Symphony No. 4 in E minor, Op. 98 ----======mmmmmmm oo --

Year 2019 is the 200" anniversary of the birth of Clara Schumann. She was a remarkable pianist
and composer of the 19" century and highly accomplished in the fields of piano performance,
music composition and criticism. Her unflinchingly loyal love with her husband Robert Schumann,
and her lifelong friendship with composer Brahms have also become immortal much-told stories.
In this special occasion, Clara’s “Piano Concerto in A minor”, Robert Schumann’s “Genoveva”

and Brahms’s “Symphony No. 4”, will be presented to commemorate the legend of these three

great musicians. ---- -- -- - - - — — —

Approximately 1 hour and 30 minutes, including one interval ---------===--===-mmmm oo

Tickets: MOP 250 /200 / 150 - -- -- - - S —

Tickets available through the Macao Ticketing Network. ----- -- -- -- -

Tickets reservation: www.macauticket.com / (853) 2855 5555 --- -- -- -- -
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Administrador
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B E = Yan Chan

BifRE NS LHF / Planeamento Artistico e Educagéo Musical / Artistic Planning and Music Education

# # Meimei Cheong

g

HE

B & / Administragao da Orquestra / Orchestra Management
7R

7% Keith long

%

5 # B K& 2 # B R / Marketing e Relacdes publicas / Marketing and Public Relations
M Wong Ka

fo] X #% Angela Ho

2l FE Maisie Lao

& B # 1€ / Producao / Production
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s it & Alex Wong

\

¥ Luisa Ng

Rl
T

Hat

= # Johnson Chu
=& / Bibliotecarios / Librarians
Z 9 H Beryl Lee

& & Tam Poul |

il

i

T / Executivos / Executives
2| % X Emma Lao

2| Teresa Lau

R 1212 Ng Wai Wong

i

$1 T Cecilia Rosa Sequeira
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Por favor, envie-nos os seus comentarios, completando o questionario online em baixo e
podera ganhar dois bilhetes para um concerto da Orquestra de Macau.

Please share your comments and earn a chance of getting a pair of Macao Orchestra concert
tickets by completing the online survery below.

X Portugués English

www.icm.gov.mo/om

37 B BR X B8 15 IR SR
Siga-nos no Wechat
Follow us on Wechat
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